Рецензия на книгу Е.П.Иванова «Меткое московское слово»

Если вы хотите погрузиться в атмосферу Русской жизни и быта периода 1900-х годов, то книга «Меткое московское слово» – просто находка для вас. Удивительные выражения, которые после прочтения хочется цитировать, вызовут в вас массу веселых эмоций. Название отражает основу всей книги, главное в ней – это слово, и не просто слово, а живые сословные или профессиональные термины.
«- Хоть бы на дурака мороженые кочерыжки сдать!»
(* мороженые кочерыжки – толстые, долго не продающиеся книги, черствые ребята – тоже)
Это уникальная книга по своей сути. В ней очень четко показан уровень сознания московского общества начала XX века.
«- Почему же не полное собрание сочинений? Тут лишнего даже много!»
«- Позвольте прикурить? Я вам продам «Трех мушкетеров» Дюма. Не желаете?.. Могу двух отделить, мне все равно. Хот одного возьмите!..»
Еще одно удивительное замечание: книга показывает начитанность и искреннюю любовь к слову русских людей.
[bookmark: _GoBack]«- Книгу любить – ум и сердце требуют!»
«- Иной раз дивишься – неужто у человечества на все книги мозгов хватает? Мозгов столько нет, сколько книг!»
Книга будет интересна, как и широкому кругу читателей, так и людям, увлекающимся русским фольклором. Советую всем к прочтению!
